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МИР ШВЕЙЦАРИИ В «ПИСЬМАХ РУССКОГО ПУТЕШЕСТВЕННИКА» 

Книга В. В. Сиповского «H. M. Карамзин, автор „Писем рус
ского путешественника"», вышедшая в свет в 1899 г., является 
последним по времени отдельным крупным исследованием на 
русском языке, посвященным «Письмам». Естественно, что впо
следствии ученые, создавая обобщающие работы о творчестве Ка
рамзина, вынуждены были основываться па выводах, данных 
в книге Сиповского, хотя очевидно, что методология этого значи
тельного для своего времени труда достаточно устарела. Основ
ной тезис Сиповского состоит в том, что своеобразие художест
венной природы «Писем» заключается в промежуточном положе
нии, которое они занимают между двумя типами путешествий: 
«сентиментальными» (стернианскими) и «научными» (типа пу
теводителей).1 Промежуточность же выражается в том, что 
в «Письмах» есть элементы и того, и другого типа путешествий. 
Такая интерпретация «Писем» и была принята советскими и зару
бежными литературоведами.2 В их трудах также говорится о сен
тиментальной, или чувствительной, или субъективной стороне 
«Писем» и об информативной, или просветительской (в данном 
случае синоним слову «осведомительная»). 

С точки зрения современной научной методологии подобный 
подход к художественному произведению пе может не вызвать 
возражений. Мировоззрение писателя должно пониматься как 
единое целое, хотя система элементов этого целого представляет 
очень сложную структуру. Стиль же писателя, как художествен
ное воплощение его мировоззрения, также обладает единством и 
системностью. Поэтому едва ли оправдано представление об ав-

1 С и п о в с к и й В. В. Н. М. Карамзин, автор «Писом русского путеше
ственника». СПб., 1899, с. 374—375. 

2 Например: Благой Д. Д. История русской литературы XVIII века. 
М., 1960, с. 537—540. — Из зарубежных трудов назовем недавно вышед
шую на английском языке книгу Кросса: Cross А. N. M. Karamsin. 
A Study of His Literatury Career. 1783—1803. London and Amsterdam, 
1971, p. 65—95. 
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